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14 | Ρούχα | Das ist jetzt modern 
 
Η Inge κάθεται στο τραπέζι του πρωινού με ένα φλιτζάνι καφέ. Όταν 
κάθεται και ο Nico μαζί της, η Inge εκπλήσσεται από το ντύσιμό του. 
Πιστεύει ότι ο Nico χρειάζεται επιτέλους καινούργια ρούχα. Τότε, όμως, 
συμβαίνει κάτι αναπάντεχο… 
 
 
Σενάριο 
 
NICO: 
Guten Morgen, Inge. 
 
INGE: 
Guten Morgen, Nico! Wie siehst du denn aus? 
 
NICO: 
Wie bitte? 
 
INGE: 
Ich meine … Hast du den Pullover gekauft? Ist der neu? 
 
NICO: 
Nein, das ist kein neuer Pullover. Der Pullover ist von Sebastian. Meine 
Sachen sind … 
 
INGE: 
... in deiner Tasche, ja, ja. Aber der Pullover ist viel zu groß. Und die Farbe! Ist 
das jetzt in? 
 
NICO: 
Das weiß ich nicht. 
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INGE: 
Ich finde den Pullover nicht so schön. Du brauchst neue Sachen zum 
Anziehen. Du brauchst ein schickes Hemd und einen warmen Pullover und 
eine schöne Hose. Ach Nico, kannst du gleich Brötchen kaufen? 
 
NICO: 
Ja, gerne! 
 
INGE: 
Das ist lieb von dir! Kauf bitte dunkle Brötchen. Die schmecken am besten. 
 
NICO: 
Mhm. 
 
SELMA: 
Nico! 
 
NICO:  
Selma! Ist das ...? 
 
SELMA: 
... deine Tasche?  
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Λεξιλόγιο (από το σενάριο και το μάθημα) 
 
dick – χοντρός (-ή, -ό) 
dicker, am dicksten 

 
dünn – ρούχα 
dünner, am dünnsten 

 
etwas ein|packen – παίρνω κάτι μαζί μου 
packt ein, packte ein, hat eingepackt 

 
die Farbe, die Farben – χρώμα 
 
hässlich – άσχημος (-η, -ο) 
hässlicher, am hässlichsten 

 
das Hemd, die Hemden – πουκάμισο 
 
der Hut, die Hüte – καπέλο 
 
in – στη μόδα 
 
die Jeans, die Jeans – παντελόνι τζιν 
 
die Kleidung – ρούχα 
nur Singular 

 
der Mantel, die Mäntel – παλτό 
 
die Mütze, die Mützen – σκούφος 
 
der Pullover, die Pullover – πουλόβερ 
Kurzform: der Pulli, die Pullis 
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der Rock, die Röcke – φούστα 
 
(die) Sachen zum Anziehen (Plural) – είδη ένδυσης 
nur Plural, Artikel selten 

 
die Sandale, die Sandalen – σανδάλι 
meist im Plural 
 

schick – κομψός (-ή, -ό)/σικ 
schicker, am schicksten 

 
der Schuh, die Schuhe – παπούτσι 
 
das Top, die Tops – μπλουζάκι 
aus dem Englischen 

 
etwas tragen – φοράω κάτι 
trägt, trug, hat getragen 

 
der Turnschuh, die Turnschuhe – αθλητικό παπούτσι 
 
weit – φαρδύς (-ιά, -ύ) 
weiter, am weitesten 

 
Wie bitte? – Πώς είπες;/Πώς είπατε; 
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